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Il appartient toutefois à chaque Partie 
contractante d'appliquer la maxime non 
bis in idem d'après les règles admises par. sa 
législation. 

Article I l l .  
La transmission des commissions roga- 

toires relatives aux infractions visées par 
la présente Convention s'opérera: 

1) Soit par communication directe entre 
les autorités judiciaires; 

2) Soit par l'entremise de l'agent diplo- 
matique ou consulaire du pays 
requérant dans le pays requis. Cet 
agent enverra directement la com- 
mission rogatoire à l'autorité judi- 
ciaire compétente ou à celle désignée 
par le Gouvernement du pays requis 
et recevra directement de cette 
autorité les pièces constatant l'exé- 
cution de la commission rogatoire. 

Dans ces deux cas, copie de la 
commission rogatoire sera toujours 
adressée en même temps à l'autorité 
supérieure du pays requis; 

3) Soit par la voie diplomatique. 
Chaque Partie contractante fera con- 

naître, par une communication adressée à 
chacune des autres Parties contractantes, 
celui ou ceux des modes de transmission 
susvisés qu'elle admet pour les commissions 
rogatoires de cette Partie. 

Toutes les difficultés qui s'élèveraient à 
l'occasion des transmissions opérées dans les 
cas 1 et 2 du présent article seront réglées 
par la voie diplomatique. 

Sauf entente contraire, la commission 
rogatoire doit être rédigée soit dans la 
langue de l'autorité requise, soit dans la 
langue convenue entre les deux pays inté- 
ressés, ou bien, elle doit être accompagnée 
d'une traduction faite dans une de ces deux 
langues et certifiée conforme par un agent 
diplomatique ou consulaire du pays requé- 
rant ou par un traducteur-juré du pays 
requis. 

Each Contracting Party shall, however, 
have the right to apply the maxim non bis 
in idem in accordance with the rules laid 
down in its legislation. 

Article I I I .  
The transmission of rogatory commis- 

sions relating to offences falling under the 
present Convention shall be effected either:: 

(1) By direct communication between 
the judicial authorities; or 

(2) Through the diplomatic or the 
consular representative of the coun- 
try making the , request in the 
country to which the request is 
made; this representative shall 
send the rogatory commission direct 
to the competent judicial authority 
or to the authority appointed by 
the Government of the country to 
which the request is made, and 
shall receive direct from such autho- 
rity the papers showing the execu-- 
tion of the rogatory commission. 

In each of the above cases a 
copy of the rogatory commission 
shall always be sent to the supreme 
authority of the country .to which 
application is made. 

(3) Or through diplomatic channels. 
Each Contracting Party shall notify 

to each of the other Contracting Parties 
the method or methods of transmission 
mentioned above which it will recognise for 
rogatory commissions of such Party. 

Any difficulties which may arise in 
connection with transmission by methods 
(1) and (2) of the present Article shall be 
settled through diplomatic channels. 

Unless otherwise agreed, the rogatory 
commission shall be drawn up in the 
language of the authority to which request 
is made, or in a language agreed upon by 
the two countries concerned, or shall be 
accompanied by a translation in one of 
these two languages certified by a diploma- 
tic or consular agent of the country making 
the request or certified on his oath by a transla- 
tor of the country to which request is made. 


